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Ajuste de 30° (estándar)

Ajuste de 50°

Radar MultiView  
RMV-D2

Sensor radar 2-D de medición para 
una máxima comodidad en la aper-
tura de puertas con ahorro de costes

Configuraciones básica

Radar MultiView RMV |RMV-D2

Messender Radar-Bewegungsmel-der zur energiesparenden Öffnung von automatischen Türanlagen

Bedienungs- und Montage-anleitung der Baugruppe

DE Version 1.0
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QR-Code scannen 

oder
Download unter 

www.sensotek.com
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Quick Start Guide – 
Basic Settings

for the configuration tool 
RMV-Quick

SW REV 1.3.0
EN

Setting 30° (Standard)

Setting 50°

Radar MultiView 
RMV-D2

Measuring 2D radar sensor for maxi-
mum door opening convenience 

with cost savings

Basic Settings

Radar MultiView RMV |RMV-D2

Messender Radar-Bewegungsmel-der zur energiesparenden Öffnungvon automatischen Türanlagen
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30°-Einstellung (Standard)50°-Einstellung

Radar MultiView RMV-D2 Quick Start Guide für das Konfigurationstool RMV-D2-Quick

SW REV 1.3.0DEMessender 2-D-Radar zur energie-sparenden Öffnung von automati-schen Türanlagen

Grundeinstellungen1. Lieferumfang

Starten Sie die Konfiguration mit dem Radarsensor und dem Quick Start Guide – Grundeinstellungen

2. Montage des Sensors

Montageposition: Mitte (Standard), 1. Richtung Nebenschließ-kante oder 2. Richtung Hauptschließkante; 3. Bandgegenseite oder 4. Bandseite           Die Winkeleinstellung bestimmt Lage/Größe des Erfassungs-bereichs; die Nummern 0 – 5 entsprechen den Rastnasen an der Sensorhalterung (*Standard: Rastnase 3; ca. 30°).

0 ≈ 0°00001 ≈ 10°2 ≈ 20°3* ≈ 30°4 ≈ 40°5 ≈ 50°

Montageposition11 22Montagehöhe 33 4

3. Spannungsanschluss

QR-Code scannen

4. QR-Code im Gehäuse scannen

mit WLAN verbunden;   automatische Verbindung mit dem Konfigurationstool RMV-Quick (Webserver)   erstesMenü: „Sprachauswahl“

5. Sprache wählenACHTUNGFindet für max. 5 Minuten keine Interaktion statt,wird die WLAN-Verbindung aus datenschutz-rechtlichen Gründen unterbrochen.Taste „WLAN/BO“ fünf Sekunden langdrücken, RGB-LED blinkt violett.QR-Code erneut scannen, um WLAN-Ver-bindung wieder herzustellen   erstes Menü: „Sprachauswahl“.

Neigungswinkel von 30° Werksein-stellung auf 90° weiter drehen Kabel ca. 50 mm abmanteln, Adern abisolieren, Aderendhülsen aufbrin-gen, Kabel einführen Adern wie angegeben verklemmen.Platine auf gewünschten Neigungs-winkel einstellen. (*Standard: Rast-nase 3; ca. 30°).

①② ③ ④① NO*/NC *Werkseinstellung② COM ③ Spannungs-versorgung+ ④ GND

InfoWährend der Einrichtung des Radars ist dieser deaktiviert  undsendet keinen Öffnungsimpuls.Erst nach der Speicherung aller Eingaben im Guide-Menü undder Weiterleitung zum Viewerfür den Funktionstest wird der Radar wieder aktiviert.Dies verhindert, dass die Tür wäh-rend der Konfiguration ständig aufgeht.

1. Scope of Delivery

Start the configuration with the radar 
sensor and the Quick Start Guide – 

Basic settings

2. Mounting the Sensor

Mounting position: center (standard), (1) direction of secondary 
closing edge or (2) direction of main closing edge; (3) opposite 

hinge side or (4) hinge side   

The angle setting determines the position/size of the detec-
tion range; the numbers 0 - 5 correspond to the latching lugs 

on the sensor holder (*standard: latching lug 3; approx. 30°).

0 ≈ 0°0000

1 ≈ 10°

2 ≈ 20°

3* ≈ 30°4 ≈ 40°
5 ≈ 50°

Mounting PositionMounting Height

33 4
11 22

3. Voltage Connection

QR-Code scannen

4. scan the QR 
code in the housing

    connected to WI-FI; automatic 
connection to the RMV-Quick configu-

ration tool (web server)    first menu: 
“Language selection”

5. Select Language

Turn the board inclination angle 30° 
factory setting to 90°    Strip the 

cable approx. 50 mm, strip the wires, 
attach the wire end ferrules, insert 

the cable

Clamp the wires as indicated. Set the 
board to the desired angle of incli-

nation. (*Standard: locking lug 3; 
approx. 30°).

①② ③ ④

① NO*/NC 
*Factory setting  

② COM

③ Voltage
supply+ 

④ GND

Info
While the radar is being set up, it is 

deactivated and does not send an 
opening pulse.

The radar is only reactivated 
once all entries in the Guide 

menu have been saved and the 
user has been forwarded to the 

Viewer for the function test.

This prevents the door from 
constantly opening during con-

figuration.
    First menu: “Language selection”    Continue with 5.

Alternative WI-FI Connection Setup: A1 or A2 – C

If WI-FI connection fails    Use Alternative WI-FI Connection Setup

B. Smartphone: Deactivate mobile data/Laptop: Disconnect LAN/Internet 
connection    Scan QR code (see point 4)

If the language selection does not appear:
C. Open web browser    Enter and confirm the address: https://rmv.local  

ATTENTION: 
If there is no interaction for a 

maximum of 5 minutes, the 
WI-FI connection is interrupted 

for data protection reasons.      
  Repeat alternative WI-FI 

connection setup (A. - C.)     
first menu: “Language selec-

tion”

A2. Switch off the voltage, wait 10 
seconds     Switch the voltage 

back on, wait until the green LED 
stops flashing

A1. WLAN/BO” button 
Press 1x briefly, 

RGB LED flashes 
purple.

n 

    Continue with 6.

or

1. Contenido del 
envío

Comience la configuración con el 
sensor de radar y la Quick Start 
Guide - Configuración básica

2. Montaje del sensor

Posición de montaje: Centro (estándar), 1. Hacia el borde de 
cierre secundario o 2. Hacia el borde de cierre principal; 3. Lado 
opuesto a la cinta o 4. Lado de la cinta      

El ajuste del ángulo determina la posición/tamaño del área de 
detección; los números del 0 al 5 corresponden a las pesta-
ñas del soporte del sensor (*estándar: pestaña 3; aprox. 30°)

0 ≈ 0°

β
1 ≈ 10°

2 ≈ 20°

3* ≈ 30°4 ≈ 40°
5 ≈ 50°

Altura de montaje Posición de montaje

33 4
11 22

3. Conexión de tensión

QR-Code scannen

4. Escanear 
código QR

    Conectado a wifi    Conexión 
automática con la herramienta de con-
figuración RMV-Quick (servidor web)    
Primer menú: „Selección de idioma“

5. Seleccionar 
idioma

Quick Start Guide - 
Configuración básica

para la herramienta de confi-
guración RMV-Quick

ES

�Ángulo de inclinación de la placa: 30° 
ajuste de fábrica a 90°; seguir girando   

  Pelar el cable unos 50 mm, pelar 
los hilos, colocar los terminales, introdu-
cir el cable,

fije los cables como se indica. Ajuste 
la placa al ángulo de inclinación 
deseado. (*Estándar: lengüeta de 
retención 3; aprox. 30°).

①② ③ ④

① �NO*/NC  
*Ajuste de fábrica

② COM

③ �Fuente de 
alimentación+ 

④ GND

Información
Durante la configuración del radar, 
este permanece desactivado y no 
envía ningún impulso de apertura. 

El radar solo se vuelve a activar 
después de guardar todos los 
datos introducidos en el Menú 
Guide y pasar al visor para la 
prueba de funcionamiento. 

Esto evita que la puerta se abra 
constantemente durante la confi-
guración.     Primer menú: „Selección de idioma“    Continuar con 5.

Configuración alternativa de la conexión WLAN: A1 o A2 – C

Si falla la conexión WLAN    �Configuración alternativa de la conexión WLAN 

B. �Smartphone: desactivar los datos móviles/ordenador portátil: desconectar la 
conexión LAN/Internet   Escanear el código QR (véase el punto 4)

Si no aparece la selección de idioma:
C. �Abrir el navegador web    Introduzca https://rmv.local y confirme

ATENCIÓN: 
Si no se produce ninguna 
interacción durante un máximo 
de 15 minutos, la conexión wifi 
se interrumpirá por motivos de 
protección de datos.    Repita 
la configuración alternativa de 
la conexión wifi (A. – C.)   
primer menú: „Selección de 
idioma“

A2. �Desconecte la tensión, espere 
10 segundos    Vuelva a 
conectar la alimentación y 
espere hasta que el LED verde 
deje de parpadear

A1. �Botón «WLAN/BO» 
Pulsar una vez 
brevemente, el LED 
RGB parpadea en 
color violeta

    Continuar con 6

alternativo
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su propia contraseña (mínimo 8 caracte-
res, 1 letra mayúscula, 1 letra minúscula, 1 
número, 1 carácter especial)    Página 
de bienvenida    Menú Guide

6. Contraseña estándar/Contraseña 
personal

Introduzca la contraseña en el interior 
de la carcasa; Haga clic en el botón 
„Confirmar inscripción“. Continúe con 
la contraseña estándar o cree y guarde

Configuraciones básica

Menú Guide
ATENCIÓN:
Todos los parámetros del
 „Menú Guide“ deben introdu-
cirse una vez en orden.  
De lo contrario, no se producirá 
el reenvío del menú.

En general, utilice los botones de 
flecha negros situados en la parte 
inferior derecha (/izquierda) para 
pasar al siguiente (/anterior) paso.

10. Establecer los parámetros de la puerta

Especificar el tipo de puerta (por ejemplo, puerta de doble hoja) y el lado de montaje del radar (1 = lado de la banda (¡es necesario el recorrido de aprendizaje de la 
puerta*!)/ 2 = lado opuesto a la banda); determinar el desplazamiento respecto al centro de la puerta; introducir la velocidad de apertura (si se conoce a partir del 
BDA del motor)  o determinarla según las instrucciones del menú ; especificar el ángulo de apertura de la puerta (estándar: 90°); ajustar el tiempo de retención de la 
puerta de forma análoga a la velocidad de apertura; *Recorrido de aprendizaje de la puerta: iniciar con el botón; hacer clic en „Finalizar“    Se guardarán todos los 
datos introducidos.    Redirección automática a „Viewer“.

11. Viewer: prueba de funcionamiento

Si el técnico se mueve dentro del área de detección, se muestra como un punto en la cuadrícula. Señal roja: se detecta movi-
miento de la persona en el área de activación en dirección a la puerta    Se activa el impulso de apertura.

9. Determinar el área de activación

Dentro del campo de detección 
mostrado, defina un área de acti-
vación específica para la aplica-
ción con entre 3 y 8 puntos:

Punto 1 en el eje x (= línea cero) a la derecha del centro de la portería, colocar los demás 
puntos en orden (fig. A), no en cruz  (izquierda/derecha/izquierda... fig. B)!; último punto 
en el eje x (= línea cero) a la izquierda del centro de la portería; guardar con „Establecer 
campo“ (fig. C). Si es necesario: es posible modificar el campo desplazando los puntos.

22 1

8. Establecer altura

Configuración inicial
  �continuar con  
La guía de inicio rápido

Más registros/ Cambios 
en la configuración 

  �continuar con  
Instrucciones avan-
zadas

7. Inicio rápido  

Si los ajustes aún no se ajustan 
a los requisitos específicos de la 
aplicación, siga las instrucciones 
de la  

Quick Start Guide – 
Configuración avan-
zada

Establecer altura    Representación 
gráfica = ajuste angular actual del radar

ATENCIÓN:
¡No apague el sensor durante la 
operación!

ATENCIÓN:
Desde el momento 
en que pulse el botón  
„Finish” hasta que 
aparezca la siguiente 
pantalla del viewer, 
no desconecte el 
dispositivo de la 
fuente de alimen-
tación.

x
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50°

7 1
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¿No conoce su contraseña?     
Haga clic en «Forgot password?»     
Asistencia técnica: +49 7163 93926-38 


